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НАПРЯМ 7. СУЧАСНІЙ СХІД 
 

 

 

Арнаут Н. О. 

студентка ІІ курсу магістратури 

Київського національного університету імені Тараса Шевченка 

 

КРИЗА В ЯПОНСЬКО-КИТАЙСЬКИХ ВІДНОСИНАХ 2013 РОКУ 

 

Сучасні японсько-китайські політичні відносини залишаються 

досить складними, не зважаючи на тісні торгівельно-економічні зв’язки 

і плідне співробітництво в інших сферах. Така ситуація у першу чергу 

пов’язана з трактуванням китайською стороною спільного історич- 

ного минулого і територіальними суперечками в Східно-Китайському  

морі за острови Сенкаку (китайською Дяоютай). Черговий конфлікт в 

китайсько-японських відносинах через острови Сенкаку мав місце у 

2013 р. Він призвів до суттєвого погіршення двосторонніх відносин і 

подальшого зміцнення оборонного альянсу Японії з США. 

Острови Сенкаку, які вважаються спірною територією, були пере- 

дані Японії Сполученими Штатами разом з о.Окінава. Китайський уряд 

прореагував на це протестом, що острови Сенкаку належать Китаю, 

який першим їх приєднав. Японська сторона з цим не погодилась. Дійти 

згоди сторонам не вдалося, оскільки ці острови були не заселені, тож 

відповісти на питання, яка держава приєднала їх першою було важко  

[4, с. 135]. 

У 2012 році губернатор Токіо Ішіхара Шінтаро викупив острови 

Сенкаку у приватних власників, що означало їх націоналізацію. Це 

призвело до загострення конфлікту. Проте між націоналізацією, про яку 

було заявлено у квітні і погіршенням відносин у серпні пройшов деякий 

час. Ключовою подією вважають конференцію у Бейдайхе, на якій 

колишній голова КНР Цзян Цземінь виступив з критикою політики  

Ху Цзіньтао стосовно Японії [2, с. 28–29]. 

Японський уряд турбувало, що Китай не розкривав інформацію про 

закупівлю зброї і місцезнаходження основних підрозділів збройних  

сил. Незважаючи на те, що з 1998 р. Китай оприлюднював інформа- 

цію з питань оборони, вона залишалася неповною [1, с. 32]. Крім того, 

занепокоєння японського уряду викликало нарощування Китаєм 

потенціалу для ведення військових дій на віддалених морських 

територіях і збільшення військових навчань біля територіальних вод 

Японії. У цьому в Японії вбачали порушення міжнародних норм і 

загрозу своїй безпеці [1, с. 39]. 
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У Китаї домінувала думка, що Японія не щиро розкаялась за агресію 

1930-1940-х рр. Про це, на думку китайських лідерів, свідчили візити 

японських політиків до храму Ясукуні. Японію критикували за 

нарощування військової сили і зміцнення військово-політичного союзу 

з США, який вважали засобом «стримування Китаю». Проте економічне 

співробітництво і культурні обміни залишалися в силі. Пекін і Токіо 

намагалися не загострювати конфлікт, хоч збройні інциденти навколо 

островів Сенкаку час від часу траплялися [6, с. 83]. 

Купівля Японією островів Сенкаку викликала обурення у Китаї і 

спровокувала антияпонські протести, які спалахнули у різних містах. 

Усі вони були направлені на те, щоб виразити невдоволення діями 

японського уряду. Аби уникнути можливих пошкоджень, японські 

ресторани і магазини закривалися, їх власники залишали повідомлення, 

що ними управляють китайці [3]. 

У грудні 2012 р. на виборах в Японії перемогла Ліберально-

демократична Партія, яка прагнула до зміцнення відносин з США. У 

«Білій книзі самооборони Японії» за 2013 рік Китай розглядався як 

держава, яка прагнула змінити статус-кво за допомогою сили, 

використовуючи як аргументи власні твердження, які не відповідали 

міжнародному праву [1, с. 30]. Було відмічено, що останнім часом 

збільшилася кількість вильотів по тривозі через діяльність китайських 

збройних сил. Порівняно з 2011 р., коли було оголошено про викуп 

островів, такі випадки почастішали на 51%, з 156 до 306 вильотів. Ця 

цифра зростала за останні 10 років, що відображало збільшення 

активності Китаю у Східно-Китайському морі [1, с. 176]. 

У 2013 р. Японія підписала угоду з США, яка посилила її роль у 

двосторонньому альянсі безпеки. Новий японський уряд збільшив 

витрати на оборону [5, с. 364]. Змінилися пріоритети військової 

політики Японії. Якщо раніше значна кількість військових підрозділів 

знаходились на острові Хоккайдо, то тепер вони переводились у 

південні регіони, ближче до островів Сенкаку. З 2013 р. Японія почала 

проводити регулярні навчання, спрямовані на захист «віддалених 

островів». У виступах політиків і у «Білій книзі самооборони» 

акцентується на пріоритетності відносин з США [6, с. 84-85]. 

Отже, територіальні суперечки між Китаєм і Японією за острови 

Сенкаку існували з 1970-х рр. Конфлікти виникали час від часу, проте 

досягли критичної точки у 2012 р., коли ці острови були викуплені 

губернатором Токіо у приватного власника. Це призвело до анти- 

японських виступів у різних містах Китаю під націоналістичними 

гаслами. З цього часу кількість вильотів військових літаків Японії по 

тривозі збільшилась. Китайські кораблі й літаки почали частіше 
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заходити на японську територію. Це спонукало Японію зміцнити союз із 

США і збільшити витрати на оборону. 
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ПАЛЕСТИНА В МІЖНАРОДНИХ ВІДНОСИНАХ 

ПІСЛЯ І СВІТОВОЇ ВІЙНИ 

 

Результатом перемоги у І Світовій війні став розпад колоніальних 

імперій, що володіли територіями, які перевищували в рази їх власний 

розмір. Версальський мирний договір 28 червня 1919 року об’єднав 

бажання країн-переможниць та Німеччини закріпити факт перемир’я, 

що було підписано 21 жовтня 1919 року після припинення бойових дій. 

Подальша доля Османської імперії вирішувалася Севрським мир- 

ним договором 10 серпня 1920 року, який вимагав від переможеної 

Туреччини передати її арабські території новим захисникам інтересів їх 


